
SailTrian 2024 Norrkullalandet
Kilpailuohjeet - Tävlingsdirektiv

SailTrian ja Tour de Trian 2. osakilpailu tiistaina 13.8.2024 Sipoon
Norrkullalandetissa.
SailTrian och Tour de Trian 2. deltävling på tisdagen 13.8.2024 i Sibbo
Norrkullalandet.

Päätoimihenkilöt/Huvudfunktionärer:

Kilpailunjohtaja/Tävlingsledare
Samuli Holmström samulivili26@gmail.com 044 981 3001
Pääratamestari/Huvudbanläggare
Topias Muukkonen
Tulospalvelu/Resultatservice
Niklas Reiman niklas.d.reiman@gmail.com 045 866 4151
Lähdöt/Starter
Saana Kajander & Saga Wickholm
Maali ja kisakeskus /Mål och TC
Mico Määttä & Tom Uutela
Tiedotus/Information:
nimenhuuto.com SailTrian 2024
Järjestelyorganisaatio/Arrangörsorganisation:
Samuli Holmström
Niklas Reiman
Saana Kajander
Saga Wickholm
Mico Määttä
Tom Uutela

Säännöt: Suunnistusliiton lajisäännöt, leikkimielinen kilpailu.
Regler: Orienteringsförbundets grenregler, lekfull tävling.

Kielletyt alueet: Tontit (tummanvihreä) ovat kiellettyjä. Kielletyt alueet eivät vaikuta
reitinvalintoihin.
Förbjudna områden: Tomter (mörkgrön) är förbjudna. Förbjudna områden påverkar
inte vägvalen.

Kilpailukeskus: Sijaitsee Sipoon Norrkullalandetissa jonne kuljetaan seuran
tilaamalla yhteysaluksella Kalkkirannan satamasta.
TC: I Sibbo Norrkullalandet vart vi tar oss med föreningens beställda förbindelsebåt
från Kalkstrands hamn.

mailto:samulivili26@gmail.com
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Pysäköinti: Kalkkirannan satamassa (Kalkkirannantie 585) tai sen läheisyydessä. Ei
opastusta.
Parkering: I Kalkstrands hamn (Kalkstrandsvägen 585) eller i närheten. Ingen
vägvisning.

Maasto: Maastokuvia löytyy Nimenhuudosta, merellinen avokalliomaasto jossa
pääosin erittäin hyvä näkyvyys ja kulkukelpoisuus. Soita on jonkin verran,
loppukesästä korkean suopursun takia suot ovat raskaita.
Terräng: Terrängbilder hittas i Nimenhuuto, havsnära bergsterräng med
huvudsakligen mycket god sikt och framkomlighet. En del kärr förekommer, under
sensommaren växer getpors högt vilket gör att framkomligheten på kärren
försämras.

Kartta: 1:10 000/2,5 m Suunnistuskartta Norrkullalandet, kartoitus 7/2023 Topias
Muukkonen, koko A5 muovisuojuksessa
Karta: 1:10 000/2,5 m Orienteringskarta Norrkullalandet, ritad 7/2023 av Topias
Muukkonen, storlek A5 i plastfodral

Leimausjärjestelmä/Stämplingssystem: Emit

Rastit: Rasteilla isot rastiliput.
Kontroller: På kontrollerna stora skärmar.

Sarjat, matkat, rastien lkm ja noususumma:
Klasser, banlängder, antal kontroller och stigningssumma:

A-sarja (A)
Prologi/Prolog 1,9 km 8 rastia/kontroller 15 m
Finaali/Final 2,9 km 12 rastia/kontroller 35 m

B-sarja (B)
Prologi/Prolog 1,1 km 5 rastia/kontroller 12 m
Finaali/Final 1,6 km 7 rastia/kontroller 43 m

S-sarja (S)
Starttiryhmä: 8 kpl yhden rastin “rataa” helpoilla rastipisteillä kisakeskuksesta
Startgruppen: 8 st en kontrolls “banor” på lätta kontrollpunkter från TC

Verryttely: Sallittu ainoastaan kisakeskuksesta lähtöön kulkevalla polulla (ei
viitoitusta). Jokainen kilpailija saa lämmittelykartan johon kielletty kilpailualue sekä
lähdöt, kisakeskus, venelaituri ja maali on merkitty.
Uppvärmning: Tillåten endast på stigen från TC till starten (ingen snitsling). Alla
tävlande får en uppvärmningskarta där det förbjudna tävlingsområdet samt starterna,
TC, båtbryggan och målet är märkta.



Lähdöt: Prologissa ja finaalissa on käytössä eri lähdöt. Lähtöjen sijainnit näkyvät
lämmittelykartassa. Lähtöön matkaa kaikilla sarjoilla prologissa 450 m ja finaalissa
100 m kilpailukeskuksesta. Molemmissa lähdöissä on lyhyt viitoitus K-pisteelle, joka
on merkitty rastilipulla.
Starter: I prologen och finalen används olika starter. Starternas placering syns på
uppvärmningskartan. Avståndet till starten i alla klasser är i prologen 450 m och i
finalen 100 m från TC. I båda starterna är det kort snittsling från starten till
K-punkten, som är märkt med kontrollskärm.

Lähdön toiminnot:
3 min ennen kilpailija kutsutaan nimellä lähtökarsinaan
2 min ennen kilpailukartta nähtävillä
1 min kilpailija odottaa karttojen luona
10 sek ennen emit laitetaan nollaleimasimeen
0 min lähtöhetki, kilpailija ottaa oman karttansa karttaämpäristä, tarkistakaa että
otatte oikean

Startfunktioner:
3 min före ropas tävlande med namn i startfållan
2 min före tävlingskartan till påseende
1 min före väntar tävlande vid kartorna
10 sek före emit sätts i nollningsenheten
0 min starttid, tävlande tar sin egen karta från kartämbaret, kolla att ni tar den rätta

Rastinmääritteet: Painettu karttaan, ei irrallisia tarjolla. Rastikoodi on painettu vain
rastinmääritteisiin.
Kontrollangivelser: Tryckta på kartan, inga lösa tillhanda. Kontrollkoden är tryckt
endast på kontrollangivelserna.

Maali: Viimeiseltä rastilta on viitoitus maaliin, viitoitus ei näy kartassa mutta sitä on
noudatettava. Kaikki tulevat samaan maaliin jossa suoritetaan maalileimaus.
Mål: Snitsling från sista kontrollen till mål, snitslingen syns inte på kartan men den
måste följas. Alla kommer till samma mål och målstämplar.

Palkinnot: A ja B sarjoissa 3 parasta palkitaan, S-sarjassa kaikki saavat palkinnon.
Palkinnot ovat Porvoo Borgå Jukola 2023 tuotteita.
Priser: I A och B klasserna ges priser åt de 3 bästa, i S-klassen får alla ett pris.
Priserna är Porvoo Borgå Jukola 2023 varor.

Livelox:
https://www.livelox.com/Events/Show/134763/SailTrian-2024-Norrkullalandet

https://www.livelox.com/Events/Show/134763/SailTrian-2024-Norrkullalandet


Muuta:
- Maastossa on paljon rasteja lähekkäin, muistakaa tarkistaa koodi!
- Keskeyttäneet ilmoittautuvat maalissa.
- Prologin karttoja ei kerätä pois.
- Tapahtumassa kuvattua materiaalia käytetään Trianin somessa ja kotisivuilla.

Annat:
- Det finns många kontroller nära varandra i skogen, kom ihåg att kolla koden!
- Avbrutna anmäler sig i målet.
- Prologens kartor samlas inte in.
- Material som fotas/filmas under evenemanget används i Trians sociala medier

och på hemsidorna.

Onnea kilpailuun/Lycka till i tävlingen!


